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Introdução
Felicitamo-lo pela compra do seu novo aparelho!

Optou por um produto moderno e de elevada qualidade . O manual de instru-
ções é parte integrante deste produto . Este contém indicações importantes para 
a segurança, utilização e eliminação . Antes de utilizar o produto, familiarize-se 
com todas as indicações de operação e segurança . Utilize este produto somente 
como descrito e nas áreas de aplicação indicadas . Ao transferir o produto para 
terceiros, entregue todos os respetivos documentos .

Direitos de autor
Esta documentação está protegida por direitos de autor .

Não é permitido duplicar ou reimprimir, total ou parcialmente, o presente docu-
mento, bem como reproduzir imagens, mesmo editadas, sem a autorização por 
escrito do fabricante .

Limitação da responsabilidade
Todos os dados, informações e indicações técnicos relativos à ligação e opera- 
ção, presentes neste manual de instruções, correspondem à última versão im-
pressa e são elaborados com base nos nossos melhores conhecimentos e tendo 
em consideração as nossas experiências e descobertas até ao momento .

As informações, ilustrações e descrições contidas neste manual não poderão 
servir de pretexto para reclamações de qualquer espécie .

O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos resultantes da 
inobservância do manual, de uma utilização incorreta, de reparações inadequa-
das, de alterações não autorizadas ou da utilização de peças de reposição não 
aprovadas .

Utilização correta
Este aparelho foi concebido exclusivamente para torrar fatias de pão, pão de 
forma e pãezinhos para o uso doméstico . Não é indicado para a utilização 
com outros alimentos ou materiais .

Este aparelho destina-se exclusivamente ao uso privado . Não utilize este aparelho 
para fins comerciais!
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Conteúdo da embalagem
Por norma, o aparelho é fornecido com os seguintes componentes:

 ▯ Torradeira

 ▯ Grelha de suporte para pãezinhos

 ▯ Manual de instruções

1) Retire o aparelho e o manual de instruções da embalagem .

2) Retire todo o material de embalagem . 

NOTA

 ► Verifique a integridade do produto fornecido e a existência de eventuais 
danos visíveis .

 ► No caso de um fornecimento incompleto ou de danos resultantes de  
uma embalagem incompleta ou do transporte, contacte a linha direta  
de assistência técnica (ver capítulo Assistência Técnica) .

Eliminação da embalagem
A embalagem protege o aparelho contra danos durante o transporte . Os materiais 
da embalagem são selecionados tendo em conta os aspetos ambientais e técnicos 
relativamente à eliminação, sendo, por isso, recicláveis .

A reciclagem da embalagem permite a poupança de matérias-primas e reduz a 
formação de lixo . Elimine os materiais da embalagem que já não são necessários 
de acordo com os regulamentos locais em vigor .

NOTA

 ► Se possível, conserve a embalagem original durante o período de garantia 
do aparelho, para que possa embalar o aparelho corretamente em caso 
de acionamento da garantia .

 Tenha em atenção a marcação nos diversos materiais de embalagem e 
separe-os convenientemente . Os materiais de embalagem estão identificados 
com abreviaturas (a) e algarismos (b), com os seguintes significados: 
1–7: plásticos, 
20–22: papel e cartão, 
80–98: compostos .
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Descrição do aparelho
Figura A:
1 Botão de comando

2 Braçadeira do cabo

3 Botão “Descongelar” 

4 Botão “Aquecer” 

5 Botão “Parar” 

6 Regulador de torragem 

Figura B:
7 Grelha de suporte para pãezinhos

8 Compartimentos para torrar

9 Dispositivo de enrolamento do cabo 

0 Bandeja de migalhas 

Dados técnicos
Tensão 220 – 240 V ∼ (corrente alternada), 50 – 60 Hz

Consumo de energia 850 W

Todas as peças deste aparelho que entram em 
contacto com alimentos são próprios para produtos 
alimentares .
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Indicações de segurança

 PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO
 ► Se o cabo de alimentação deste aparelho for danificado, 
terá de ser substituído pelo fabricante, pelo respetivo 
Serviço de Apoio ao Cliente ou por uma pessoa igual-
mente qualificada, a fim de evitar situações de perigo .

 ► Utilize o aparelho apenas em espaços secos, não ao ar 
livre .

Nunca mergulhe o aparelho em água ou outros 
 líquidos! Caso contrário, existe perigo de morte por 
choque elétrico .

 ► Nunca insira talheres ou outros objetos metálicos nos 
 compartimentos para torrar .

 ► Certifique-se de que o aparelho nunca entra em contacto 
com água . Nunca utilize o aparelho perto de água ou de 
recipientes contendo líquidos .

 ► Certifique-se de que, durante o funcionamento, o cabo  
de alimentação nunca fica molhado ou húmido . Disponha 
o cabo de modo a que este não fique entalado nem 
 danificado .

 ► Após cada utilização, retire sempre a ficha da tomada,  
de modo a evitar uma ativação inadvertida .
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 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!
 ► Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 
8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiên-
cia e/ou conhecimentos, caso sejam vigiadas ou instruídas 
sobre a utilização segura do aparelho e tenham compreen-
dido os perigos daí resultantes . 

 ► As crianças não podem brincar com o aparelho .

 ► A limpeza e a manutenção por parte do utilizador não 
podem ser efetuadas por crianças, salvo se tiverem idade 
superior a 8 anos e forem supervisionadas .  
Crianças com idades inferiores a 8 anos devem ser manti-
das afastadas do aparelho e do cabo de ligação .

 ► Durante o funcionamento, as peças do aparelho podem 
aquecer muito . Por isso, toque apenas nos elementos de 
comando .

 ► Utilize o aparelho apenas sobre uma superfície estável, 
plana e antiderrapante .

 ► Não utilize um temporizador externo ou um sistema de 
controlo remoto para operar o aparelho .

 ► Antes de utilizar o aparelho, desenrole totalmente o cabo 
de alimentação do dispositivo de enrolamento .

 ► Existe perigo de queimaduras, caso não utilize torradas 
standard! Devido à forma ou tamanho mais reduzido pode 
correr o risco de se queimar nas peças quentes ao retirar o 
pão torrado .
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ATENÇÃO! PERIGO DE INCÊNDIO!
 ► O alimento a torrar pode incendiar-se! Por isso, nunca 
coloque o aparelho na proximidade de ou por baixo de 
objetos inflamáveis, especialmente cortinas ou armários 
suspensos .

 ► O aparelho não deve ser utilizado na proximidade de 
materiais inflamáveis .

 ► Nunca cubra a torradeira enquanto esta se encontra em 
funcionamento .

Conselhos de utilização
 ■ Não utilize fatias demasiado grandes ou grossas, uma vez que podem 

facilmente ficar presas . Se as fatias de pão ficarem presas, desligue primeiro 
a ficha da tomada . Solte as fatias de pão presas com um utensílio de madeira 
não afiado (p . ex . o cabo de um pincel) . Ao fazê-lo, não toque nos filamentos 
de aquecimento .

 ■ As diferenças entre os tipos de pão, humidade e grossura das fatias 
influenciam a torragem do pão . Por esta razão, o pão para torrar deve ser 
conservado, se possível, numa embalagem fechada . Experimente sempre 
primeiro um grau de torragem baixo .

 ■ Use um nível de torrar mais reduzido, caso pretenda torrar pão seco, uma 
vez que o pão seco torra mais depressa do que o pão fresco .

 ■ Selecione um nível de torragem mais alto para pão escuro do que para 
pães claros, como por exemplo pão branco .

 ■ Os dígitos do regulador de torragem 6 não são indicadores de horas . 
Servem apenas como ponto de referência para o nível de torragem . 

 ■ Para evitar um sobreaquecimento da torradeira e obter um torrado uniforme 
do pão, espere aprox . 15 segundos entre duas torragens .

 ■ O nível de torragem mais alto no regulador de torragem 6 só deve ser usado 
para fatias de pão escuro grandes . O pão claro fica queimado com este 
nível de torragem e não é comestível . Além disso, pode causar a formação 
de fumo . Neste caso, prima imediatamente o botão "Parar"  5 e retire a 
ficha da tomada .
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Instalação
ATENÇÃO! PERIGO DE INCÊNDIO!

 ► Nunca coloque o aparelho na proximidade de ou por baixo de objetos 
inflamáveis, especialmente cortinas ou armários suspensos .

 ■ Desenrole por completo o cabo do dispositivo de enrolamento do cabo 9 
e passe-o pela respetiva braçadeira 2 .

 ■ Coloque o aparelho sobre uma base plana e resistente ao calor .

 ■ Insira a ficha numa tomada de alimentação elétrica .

NOTA

 ► Retire a ficha da tomada sempre que não utilizar a torradeira . Só desta 
forma o aparelho se encontra isento de corrente .

Antes da primeira colocação em funcionamento
 ■ Utilize a torradeira 3 vezes sem pão no nível de torragem mais alto "6" .

 ■ Depois limpe a torradeira tal como descrito no capítulo "Limpeza" .

NOTA

 ► O botão de comando 1 engata apenas quando o cabo de alimentação 
está ligado .

 ► Na primeira utilização do aparelho poderá verificar-se um ligeiro odor 
(bem como uma pequena formação de fumo) . Este é normal e dissipa-se 
rapidamente . Assegure uma ventilação suficiente . Abra, por exemplo, uma 
janela .

Utilização

Ajustar o nível de torragem
O nível de torragem pretendido pode ser gradualmente ajustado de "claro" (1) 
a "escuro“ (6) com o regulador de torragem 6 . 

Torrar

ATENÇÃO! PERIGO DE INCÊNDIO!
 ► Não cobrir o compartimento para torrar 8 com a torradeira em funciona-

mento . Perigo de incêndio! O aparelho pode sofrer danos irreparáveis!
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NOTA

 ► Se colocar apenas uma fatia de pão na torradeira, rode o regulador de 
torragem 6 aprox . 1 nível para trás, a fim de obter o mesmo nível de 
torragem do que com 2 fatias de pão .

1) Após o ajuste do nível de torragem pretendido, insira o pão no comparti-
mento para torrar 8 .

2) Pressione o botão de comando 1 para baixo . O dispositivo de centragem 
automática do pão centra o pão introduzido no compartimento para torrar 8 . 
Durante a torragem, a luz de controlo integrada no botão "Parar"  5 está 
acesa .

3) Quando o nível de torragem pretendido é atingido, a torradeira desliga-se 
automaticamente, as fatias de pão voltam a subir e a luz de controlo apaga-se .

Interromper a torragem
Quando pretender interromper a torragem, prima o botão "Parar"  5 .  
A torradeira desliga-se e as fatias de pão sobem .

Função de aquecimento 
A função de aquecimento permite-lhe aquecer o pão sem o torrar . Por exemplo, 
quando o pão torrado tiver arrefecido novamente . O pão é apenas aquecido 
brevemente . 

1) Introduza o pão e pressione o botão de comando 1 para baixo .

2) Prima o botão "Aquecer"  4 . A luz de controlo integrada acende-se .

3) Quando o pão estiver novamente quente, o aparelho desliga-se automatica-
mente e as fatias de pão voltam a subir .

NOTA

 ► Para voltar a desligar a função de aquecimento, prima o botão "Aquecer" 
 4 mais uma vez . A luz de comando integrada apaga-se, o processo 

de aquecimento prossegue como processo de torragem normal .

Função de descongelamento 
Através do acionamento do botão "Descongelar"  3, é possível descongelar 
e torrar uma fatia de pão congelada . Deste modo, a torradeira aquece o pão 
lentamente . Ao ativar a função de descongelamento obtém-se o mesmo nível de 
torragem no pão congelado do que no pão normal fresco .

1) Após o ajuste do nível de torragem pretendido, insira o pão no comparti-
mento para torrar 8 .

2) Pressione o botão de comando 1 para baixo .

3) Acione o botão "Descongelar"  3 . A luz de controlo integrada acende-se .
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4) Quando o processo de descongelamento e torragem está terminado, a 
torradeira desliga-se automaticamente, a luz de controlo integrada no  
botão "Descongelar"  3 apaga-se e as fatias de pão voltam a subir .

NOTA

 ► Para voltar a desligar a função de descongelamento, prima o botão "Des-
congelar"  3 mais uma vez . A luz de comando integrada apaga-se, o 
processo de descongelamento prossegue como processo de torragem normal .

Aquecer pãezinhos até ficarem estaladiços
Nunca coloque os pãezinhos diretamente na torradeira . Utilize sempre a grelha 
de suporte para pãezinhos 7 .

1) Levante ambos os pés da grelha de suporte para pãezinhos 7 .

2) Coloque a grelha de suporte para pãezinhos 7 sobre o aparelho, de 
modo que os pés de suporte encaixem no compartimento para torrar 8 e 
a chapa entre os compartimentos para torrar 8 encaixe nas saliências dos 
pés de suporte . Deste modo, a grelha de suporte para pãezinhos 7 fica 
encaixada de forma segura no aparelho .

3)  Coloque os pãezinhos sobre a grelha e inicie o processo de torragem . Para 
este fim, coloque o regulador de torragem 6, no máximo, no nível 2  .  
A cor da torragem pode, no entanto, variar consoante a composição e o 
tipo do pãozinho .

NOTA

 ► Após o processo de torragem, os pãezinhos estão muito quentes .

4) Assim que a torradeira se desligar, vire o pãozinho para torrar o outro lado 
e ligue novamente a torradeira .

5) Quando já não precisar da grelha de suporte para pãezinhos 7, pode 
guardá-la com economia de espaço:

 – Aguarde até a grelha de suporte para pãezinhos 7 ter arrefecido .
 – Retire-a do aparelho .
 – Volte a recolher os pés da grelha de suporte para pãezinhos 7 .

Bandeja de migalhas
Ao torrar, as migalhas caídas acumulam-se na bandeja de migalhas 0 . 

1) Para remover as migalhas, puxe a bandeja de migalhas 0 para fora .

2) Retire as migalhas .

3) Introduza a bandeja de migalhas 0 novamente na torradeira até que esta 
encaixe devidamente . 
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Limpeza
 PERIGO DE CHOQUE ELÉTRICO

 ► Retire a ficha da tomada antes de limpar o aparelho . 

Nunca mergulhe o aparelho em água ou outros líquidos!  
Caso contrário, existe perigo de morte por choque elétrico .

 AVISO! PERIGO DE FERIMENTOS!

 ► Deixe arrefecer a torradeira antes de a limpar . Perigo de queimaduras!

ATENÇÃO! DANOS MATERIAIS!

 ► Não utilizar detergentes agressivos ou abrasivos . Estes podem danificar  
a superfície do aparelho .

 ■ Limpe a caixa com um pano seco ou ligeiramente humedecido .

 ■ Limpe a grelha de suporte para pãezinhos 7 com um pano húmido .

 ■ Esvazie regularmente a bandeja de migalhas 0, de modo a evitar o perigo 
de incêndio .

Guardar
 ■ Limpe a torradeira como descrito no capítulo "Limpeza" .

 ■ Enrole o cabo de alimentação em torno do dispositivo de enrolamento  
do cabo 9, na parte de baixo da torradeira:

 ■ Guarde a torradeira num local seco .
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Resolução de avarias
Avaria Causa Solução

O aparelho não 
 funciona .

A ficha não está ligada à 
tomada de alimentação 
elétrica .

Ligue a ficha à rede 
elétrica .

O aparelho está avariado . Dirija-se ao serviço de 
apoio ao cliente .

As torradas ficam 
 demasiado escuras .

Está ajustado um nível de 
torragem demasiado alto .

Coloque o regulador de 
torragem 6 num nível 
um pouco mais baixo .

As fatias de pão não 
ficam torradas .

Está ajustado um nível 
de torragem demasiado 
baixo .

Coloque o regulador de 
torragem 6 num nível 
um pouco mais alto .

O botão de comando 1 
não encaixa quando é 
pressionado para baixo .

A ficha não está ligada à 
tomada .

Insira a ficha numa 
tomada de alimentação 
elétrica .

O aparelho está avariado . Dirija-se ao serviço de 
apoio ao cliente .

Eliminação
Nunca deposite o aparelho no lixo doméstico comum . Este pro-
duto está sujeito ao disposto na Diretiva Europeia 2012/19/EU 
(Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos) .
Entregue o aparelho num Ponto Eletrão autorizado ou num Centro de Receção 
de REEE do seu município . Respeite os regulamentos atualmente em vigor .  
Em caso de dúvida, entre em contacto com o Centro de Receção de REEE .

Relativamente às possibilidades de eliminação do aparelho em fim de vida, 
informe-se na junta de freguesia ou câmara municipal da sua área de residência .
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Garantia da  Kompernass  Handels  GmbH
Estimada Cliente, Estimado Cliente,

Este aparelho tem uma garantia de 3 anos a contar da data de compra . No caso 
deste produto ter defeitos, tem direitos legais contra o vendedor do produto . Estes 
direitos legais não são limitados pela nossa garantia que passamos a transcrever .

Condições de garantia
O prazo de garantia tem início na data da compra . Por favor, guarde bem o 
talão de compra . Este é necessário como comprovativo da compra .

Se, no prazo de três anos a contar da data de compra deste produto, ocorrer um 
defeito de material ou de fabrico, o produto será reparado ou substituído por nós, 
ao nosso critério, gratuitamente, ou o preço de compra será reembolsado . Esta 
garantia parte do princípio que o aparelho avariado e o comprovativo da compra 
(talão de compra) são apresentados no prazo de três anos, junto com uma descri-
ção breve, por escrito, da falha e das circunstâncias em que a mesma ocorreu .

Se o defeito estiver coberto pela nossa garantia, receberá o produto reparado 
ou um novo produto . 

Prazo de garantia e direitos legais
O período de garantia não é prolongado pelo acionamento da mesma . Isto 
também se aplica a peças substituídas e reparadas . Danos e defeitos que possam 
eventualmente já existir no momento da compra devem ser imediatamente comu-
nicados, após retirar o aparelho da embalagem . Expirado o período da garantia, 
quaisquer reparações necessárias estão sujeitas a pagamento .

Âmbito da garantia
O aparelho foi fabricado segundo diretivas de qualidade rigorosas, com o maior 
cuidado, e testado escrupulosamente antes da sua distribuição .

A garantia abrange apenas defeitos de material ou de fabrico . Esta garantia 
não abrange peças do produto sujeitas ao desgaste normal e que podem, por 
isso, ser consideradas peças de desgaste, ou danos em peças frágeis, p . ex ., 
interruptores, acumuladores ou peças de vidro .

Esta garantia perde a validade, se o produto for danificado, utilizado incorreta-
mente ou se a manutenção tenha sido realizada indevidamente . Para garantir 
uma utilização correta do produto, é necessário cumprir todas as instruções contidas 
no manual de instruções . Ações ou fins de utilização que são desaconselhados, 
ou para os quais é alertado no manual de instruções, têm de ser impreterivelmente 
evitados .

O produto foi concebido apenas para uso privado e não para uso comercial . 
A garantia extingue-se em caso de utilização incorreta, uso de força e interven-
ções que não tenham sido efetuadas pela nossa Filial de Assistência Técnica 
autorizada .
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Procedimento em caso de acionamento da garantia
Para garantir um processamento rápido do seu pedido, siga, por favor, as seguintes 
instruções:

 ■ Para todos os pedidos de esclarecimento, tenha à mão o talão de compra e 
o número do artigo (p . ex . IAN 123456) como comprovativo da compra .

 ■ O número do artigo consta da capa do manual de instruções (em baixo à 
esquerda), da placa de características, de uma impressão no produto ou do 
autocolante na traseira ou lado inferior do produto .

 ■ Caso ocorram falhas de funcionamento ou outros defeitos, contacte primeiro 
o Serviço de Assistência Técnico, indicado em seguida, telefonicamente 
ou por e-mail .

 ■ De seguida, pode enviar gratuitamente o produto registado como defei-
tuoso, incluindo o comprovativo da compra (talão de compra) e indique o 
defeito e quando este ocorreu, para a morada do Serviço de Assistência 
Técnica que lhe foi indicada .

 Em www .lidl-service .com poderá descarregar este manual de instruções e muitos 
outros manuais, bem como vídeos sobre produtos e software de instalação .

 Com o código QR acede diretamente à página da Assistência Técnica Lidl 
(www .lidl-service .com) e poderá abrir o seu manual de instruções, introduzin-
do o número de artigo (IAN) 123456 .

Assistência Técnica
 Assistência Portugal 
Tel .: 70778 0005 (0,12 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .pt

IAN 346876_2001

Importador
Por favor, observe que a seguinte morada não é a morada do Serviço de Assis-
tência Técnica . Primeiro entre em contacto com o Serviço de Assistência Técnica .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANHA

www .kompernass .com
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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes!

Sie haben sich damit für ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden . 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes . Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . 
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche . Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an 
Dritte mit aus .

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt .

Jede Vervielfältigung bzw . jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
Wieder gabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand, ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet .

Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten 
und Hinweise für den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten 
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksichtigung unserer bisherigen 
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen .

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung können 
keine Ansprüche hergeleitet werden .

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, unsachgemäßen 
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen oder Verwendung nicht 
zugelassener Ersatzteile .

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich vorgesehen für das Rösten von Brotscheiben, 
Toast und Brötchen für den privaten Gebrauch . Es ist nicht vorgesehen für die 
Verwendung mit anderen Lebensmitteln oder anderen Materialien .

Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten Haushalten bestimmt . 
Benutzen Sie das Gerät nicht gewerblich!
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Toaster

 ▯ Brötchenaufsatz

 ▯ Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie das Gerät und die Bedienungsanleitung aus dem Karton .

2) Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial . 

HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden .

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
 Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service) .

Entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden . Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar .

 Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen . Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften .

HINWEIS

 ► Heben Sie, wenn möglich, die Originalverpackung während der Garantie-
zeit des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß ver-
packen zu können .

 Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert . Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe,  
80–98: Verbundstoffe .
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Gerätebeschreibung
Abbildung A:

1 Bedientaste

2 Kabelklammer

3 Taste „Auftauen“ 

4 Taste „Aufwärmen“ 

5 Taste „Stop“  

6 Bräunungsregler

Abbildung B:

7 Brötchenaufsatz

8 Röstschächte

9 Kabelaufwicklung 

0 Krümelschublade

Technische Daten
Spannung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50 – 60 Hz

Leistungsaufnahme 850 W

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebensmitteln in 
Berührung kommen, sind lebensmittelecht .
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Sicherheitshinweise

 STROMSCHLAGGEFAHR!
 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden .

 ► Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Räumen, nicht 
im Freien .

 Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag . 

 ► Führen Sie nie Besteckteile oder andere metallische Gegen-
stände in die Röstschächte ein .

 ► Stellen Sie sicher, dass das Gerät niemals mit Wasser in 
Berührung kommen kann . Betreiben Sie das Gerät niemals 
in der Nähe von Wasser oder neben Gefäßen, die Flüssig-
keit enthalten . 

 ► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals 
nass oder feucht wird . Führen Sie es so, dass es nicht 
ein geklemmt oder anderweitig beschädigt werden kann . 

 ► Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Netzstecker aus der 
Steckdose, um ein unbeabsichtigtes Einschalten zu vermeiden .
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
 Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder 
 mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unter wiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben . 

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre 
und beaufsichtigt . Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät 
und der Anschluss leitung fernzuhalten .

 ► Die Geräteteile können beim Betrieb heiß werden . Fassen 
Sie daher nur die Bedienelemente an .

 ► Betreiben Sie das Gerät nur auf einer stabilen, rutschfesten 
und ebenen Stellfläche .

 ► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben .

 ► Wickeln Sie das Netzkabel vollständig von der Kabelauf-
wicklung ab, bevor Sie das Gerät benutzen .

 ► Es besteht Verbrennungsgefahr, wenn Sie kein Standard-
Toastbrot verwenden! Aufgrund der kleineren Größe oder 
Form besteht die Gefahr, dass Sie beim Herausnehmen des 
getoasteten Brotes heiße Teile berühren .

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!
 ► Röstgut kann sich entzünden! Stellen Sie das Gerät deshalb 
niemals in der Nähe oder unter brennbaren Gegenständen 
ab, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hängeschränken .

 ► Das Gerät darf nicht in der Nähe von brennbaren Materia-
lien verwendet werden .

 ► Decken Sie nie den Toaster ab, solange er in Betrieb ist .
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Tipps zum Gebrauch
 ■ Verwenden Sie keine zu großen oder zu dicken Scheiben, da sich diese 

leicht verklemmen . Sollten sich Brotscheiben verklemmen, ziehen Sie zuerst 
den Netzstecker aus der Netzsteckdose . Lösen Sie verklemmte Brotscheiben 
mit einem stumpfen Holzstab (z . B . einem Pinselstiel) . Dabei die Heizdrähte 
nicht berühren .

 ■ Unterschiede in der Brotsorte, Feuchte und Dicke der einzelnen Scheiben 
beeinflussen die Bräunung des Toastbrotes . Daher sollte das Toastbrot mög-
lichst in einer geschlossenen Verpackung aufbewahrt werden . Probieren Sie 
immer zunächst einen niedrigeren Bräunungsgrad aus .

 ■ Verwenden Sie eine niedrigere Bräunungsstufe, wenn Sie trockenes Brot 
bräunen, da trockenes Brot schneller bräunt als frisches Brot .

 ■ Wählen Sie für dunkles Brot einen höheren Bräunungsgrad als für helle 
 Brote, beispielsweise Weißbrot .

 ■ Die Ziffern des Bräunungsreglers 6 sind keine Zeitangaben . Sie dienen 
lediglich als Anhaltspunkt für den Bräunungsgrad . 

 ■ Um eine Überhitzung des Toasters zu vermeiden und eine gleichmäßige 
Bräunung des Brotes zu erhalten, warten Sie zwischen zwei Toastvorgängen 
ca . 15 Sekunden .

 ■ Die höchste Stufe am Bräunungsregler 6 sollten Sie nur für große Scheiben 
dunklen Brotes verwenden . Helles Brot wird mit dieser Bräunungsstufe an-
brennen und ungenießbar . Außerdem kann es zu Rauchentwicklung kommen . 
Drücken Sie in diesem Fall sofort die Taste „Stop“  5 und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Netzsteckdose .

Aufstellen
ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

 ► Stellen Sie das Gerät niemals in der Nähe oder unter brennbare Gegen-
stände, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hängeschränke . Es be-
steht Brandgefahr!

 ■ Wickeln Sie das Kabel vollständig von der Kabelaufwicklung 9 und führen 
Sie es durch die Kabelklammer 2 .

 ■ Stellen Sie das Gerät auf einen ebenen und hitzefesten Untergrund .

 ■ Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose .

HINWEIS

 ► Wenn Sie den Toaster außer Betrieb nehmen, ziehen Sie immer den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose . Nur so ist das Gerät stromfrei .
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Vor der ersten Inbetriebnahme
 ■ Betreiben Sie den Toaster dreimal ohne Toast bei maximaler Bräunungsgrad-

Einstellung „6“ .

 ■ Reinigen Sie den Toaster danach wie im Kapitel „Reinigen“ beschrieben .

HINWEIS

 ► Die Bedientaste 1 rastet nur bei angeschlossenem Netzkabel ein .

 ► Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch entstehen (auch geringe 
Rauchentwicklung ist möglich) . Dieser ist normal und verliert sich nach 
kurzer Zeit . Sorgen Sie bitte für ausreichende Entlüftung . Öffnen Sie zum 
Beispiel ein Fenster .

Bedienen

Bräunungsgrad einstellen
Der gewünschte Bräunungsgrad von „hell“ (1) bis „dunkel“ (6) kann mit dem 
Bräunungsregler 6 stufenlos eingestellt werden .

Toasten

ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

 ► Decken Sie bei Betrieb des Toasters die Röstschächte 8 nicht ab . Es be-
steht die Gefahr eines Brandes! Das Gerät kann irreparabel beschädigt 
werden!

HINWEIS

 ► Wenn Sie den Toaster mit nur einem Toast beladen, drehen Sie den Bräu-
nungsregler 6 um ca . 1 Stufe zurück, um die gleiche Bräunung wie bei 
einer Beladung mit zwei Toasts zu erreichen .

1) Nach dem Einstellen des gewünschten Bräunungsgrades legen Sie das Brot 
in den Röstschacht 8 ein .

2) Drücken Sie die Bedientaste 1 nach unten . Die automatische Brotzentrie-
rung zentriert das eingelegte Brot im Röstschacht 8 . Während des Röstvor-
ganges leuchtet die in der Taste „Stop“  5 integrierte Kontrollleuchte .

3) Ist der gewünschte Bräunungsgrad erreicht, schaltet sich der Toaster automa-
tisch ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben . Die Kontrollleuchte 
erlischt .
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Toastvorgang unterbrechen
Wenn Sie den Toastvorgang unterbrechen wollen, drücken Sie die Taste „Stop“ 

 5 . Der Toaster schaltet sich aus und die Brotscheiben kommen nach oben .

Aufwärm-Funktion 
Die Aufwärm-Funktion ermöglicht Ihnen, das Brot zu erwärmen ohne es zu 
bräunen . Zum Beispiel, wenn geröstetes Brot wieder erkaltet ist . Das Brot wird nur 
kurz erwärmt . 

1) Legen Sie das Brot ein und drücken die Bedientaste 1 nach unten .

2) Betätigen Sie die Taste „Aufwärmen“  4 . Die integrierte Kontrollleuchte 
leuchtet .

3) Wenn das Brot wieder aufgewärmt ist, schaltet sich das Gerät automatisch 
ab und die Brotscheiben kommen wieder nach oben .

HINWEIS

 ► Um die Aufwärm-Funktion wieder auszuschalten, drücken Sie die Taste 
„Aufwärmen“  4 noch einmal . Die integrierte Kontrollleuchte erlischt, 
der Aufwärm-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt .

Auftau-Funktion 
Durch Betätigung der Taste „Auftauen“  3 kann auch eingefrorenes Toastbrot 
aufgetaut und getoastet werden . Der Toaster erwärmt das Brot hierbei langsam . 
Durch das Aktivieren der Auftaufunktion wird hierbei beim tiefgefrorenen Toast die 
gleiche Bräunung erreicht, wie beim normalen Toasten eines frischen Toastbrotes .

1) Nach dem Einstellen des gewünschten Bräunungsgrades legen Sie das Brot 
in den Röstschacht 8 ein .

2) Drücken Sie die Bedientaste 1 nach unten .

3) Betätigen Sie die Taste „Auftauen“  3 . Die integrierte Kontrollleuchte leuchtet . 

4) Wenn der Auftau- und Röstvorgang beendet ist, schaltet sich der Toaster 
automatisch ab, die in der Taste „Auftauen“  3 integrierte Kontrollleuchte 
erlischt und die Brotscheiben kommen wieder nach oben .

HINWEIS

 ► Um die Auftau-Funktion wieder auszuschalten, drücken Sie die Taste „Auf-
tauen“  3 noch einmal . Die integrierte Kontrollleuchte erlischt, der Auf-
tau-Vorgang wird als normaler Toastvorgang fortgesetzt .
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Brötchen knusprig aufwärmen
Legen Sie Brötchen niemals direkt auf den Toaster, sondern verwenden Sie immer 
den Brötchenaufsatz 7 .

1) Klappen Sie die beiden Standfüße des Brötchenaufsatzes 7 aus .

2) Stellen Sie den Brötchenaufsatz 7 so auf das Gerät, dass die Standfüße 
in die Röstschächte 8 ragen und der Steg zwischen den Röstschächten 8 
in die Auswölbungen der Standfüße ragt . So steht der Brötchenaufsatz 7 
sicher auf dem Gerät .

3)  Legen Sie die Brötchen darauf und starten Sie den Toastvorgang . Stellen 
Sie den Bräunungsregler 6 dafür maximal auf Stufe 2  . Die Bräunung 
kann jedoch, je nach Beschaffenheit und Art des Brötchens, unterschiedlich 
ausfallen .

HINWEIS

 ► Die Brötchen sind nach dem Röstvorgang sehr heiß .

4) Sobald sich der Toaster ausschaltet, das Brötchen zur Bräunung der anderen 
Seite umdrehen und den Toaster wieder einschalten .

5) Wenn Sie den Brötchenaufsatz 7 nicht mehr benötigen, können Sie diesen 
platzsparend aufbewahren:

 – Warten Sie, bis sich der Brötchenaufsatz 7 abgekühlt ab .

 – Nehmen Sie ihn vom Gerät .

 – Klappen Sie die Standfüße des Brötchenaufsatzes 7 wieder um .

Krümelschublade
Beim Toasten sammeln sich die abfallenden Krümel in der Krümelschublade 0 . 

1) Zum Entfernen der Krümel ziehen Sie die Krümelschublade 0 heraus .

2) Entfernen Sie die Krümel .

3) Schieben Sie die Krümelschublade 0 wieder in den Toaster, so dass sie 
fühlbar einrastet . 
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Reinigen
 STROMSCHLAGGEFAHR!

 ► Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät 
reinigen . 

Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten! 
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elektrischen Schlag . 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie den Toaster vor der Reinigung abkühlen . Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel . Diese 
greifen die Oberfläche des Gerätes an .

 ■ Reinigen Sie das Gehäuse mit einem trockenen Tuch oder mit einem leicht 
angefeuchteten Lappen .

 ■ Wischen Sie den Brötchenaufsatz 7 mit einem feuchten Tuch ab .

 ■ Entleeren Sie in regelmäßigen Abständen die Krümelschublade 0, um 
Brandgefahr zu vermeiden .

Aufbewahren
 ■ Reinigen Sie den Toaster wie im Kapitel „Reinigen“ beschrieben .

 ■ Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung 9 an der Unterseite 
des Toasters:

 ■ Bewahren Sie den Toaster an einem trockenen Ort auf .
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Fehlerbehebung

Störung Ursache Lösung

Das Gerät 
 funktioniert nicht .

Der Netzstecker steckt 
nicht in der Netzsteckdose .

Verbinden Sie den Netz-
stecker mit dem Stromnetz .

Das Gerät ist defekt . Wenden Sie sich an den 
Kundendienst .

Die Toastscheiben 
werden zu dunkel .

Es ist ein zu hoher 
 Bräunungsgrad eingestellt .

Stellen Sie den Bräunungs-
regler 6 etwas herunter .

Die Toastscheiben 
werden nicht 
geröstet .

Es ist ein zu niedriger 
 Bräunungsgrad eingestellt .

Stellen Sie den Bräunungs-
regler 6 etwas höher .

Die Bedientaste 1 
rastet nicht ein, wenn 
sie nach unten 
gedrückt wird .

Der Netzstecker steckt 
nicht in der Netzsteckdose .

Stecken Sie den Netz-
stecker in eine Netzsteck-
dose .

Das Gerät ist defekt . Wenden Sie sich an den 
Kundendienst .

Entsorgung
 Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll .  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU 
(Waste Electrical and Electronic Equipment) .
 Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung . Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften . Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung .

 Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Gerätes erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung .
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Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf . Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet . Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten . 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(z . B . IAN 123456) als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder  
per E-Mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden .

 Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen .

 Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www .lidl-service .com) und können mittels der Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung öffnen .

Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt . Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0842 665566 (0,08 CHF/Min ., Mobilfunk max . 0,40 CHF/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 346876_2001

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com
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